
Portrét Bety Poničanovej od Magdalény Robinsonovej. 1955

Beta Poničanová
1908 DIVADELNÝ ÚSTAV

B R A T I S L A V A
T H E  T M E A T Q ŕ I N Š T I T Ú T E

Tá, ktorá vyšívala hlasom
Alžbeta Poničanová, rod. Kindernayová
- divadelná, rozhlasová, televízna a filmová herečka,

vysokoškolská pedagogička
- narodila sa 26. septembra 1908 v obci Predajná

v okrese Banská Bystrica
- zomrela 18. decembra 1987 v Bratislave

Karikatúra Karola L. Zachara

Absolvovala štúdium dramatického odboru na Hudobnej
a dramatickej akadémii pre Slovensko v Bratislave
u prof. Janka Borodáča.
V Slovenskom národnom divadle pôsobila od roku 1933
najskôr ako externá členka činoherného súboru,
neskôr sa stala členkou českej činohry SND,
kde pôsobila v rokoch 1935 -  1938.
Po zrušení českej činohry prešla do súboru činohry,
kde pôsobila celých štyridsaťdva rokov.
V rokoch 1951 -  1957 prednášala na Vysokej škole
múzických umení javiskovú reč.
Za svoju umeleckú činnosť bola ocenená mnohými
vyznamenaniami:
1949 -  Národná cena za filmovú postavu matky

Svrčinovej v slovenskom filme Vlčie diery
1955 -  vyznamenanie Za vynikajúcu prácu
1960 -  vyznamenanie Za zásluhy o výstavbu
1967 -  zaslúžilá umelkyňa

JÄN PONIČAN (1902 -  1978)
básnik, prozaik, dramatik, prekladáte!

Alžbeta Poničanová s manželom Jánom Pomčanom

Výstavu pripravil Divadelný ústav Bratislava v spolupráci so Slovenským národným divadlom, 2008. Autori výstavy Katarína Kunová a Martin Timko. Grafické riešenie Viera Burešová.
Autori fotografií: Anton lllenberger, Ferdinand Lehotský, Gejza Podhorský, Jozef Podhorský, Magdaléna Robinsonová, Jozef Vavro, Ateliér Horn v Bratislave, STK/ČSTK.



... o divadle, v divadle, pre divadlo, s divadlom,...

Herci činoherného súboru Slovenského národného divadla v Štyridsiatych rokoch minulého storočia
ZTava. Jozef Kováč, Mária Bancíková, František Zvarik, Beta Poničanová

Portrét Bety Poničanovej uverejnený v kalendári SND 1940/1941, Beta Poničanová pred budovou Slovenského národného divadla v Bratislave
ktorý si vydali herci vlastným nákladom.

Skupina hercov účinkujúcich v inscenácii hry Friedncha Schillera Messinská nevesta, 25. 3. 1944
réžia Jána Jamnický a Karol L. Zachar. pre chorobu Jamnického inscenáciu dokončil Karol L. Zachar
Horný rad: Dezider Janda. Alexander Bada. Beta Poničanová, Jozef Schartner (Šepkár). Ján Sýkora, FrantiSek Greguš
Stredný rad: Karol L. Zachar, Oľga Sýkorová-Kadancová, Vilma Jammcká. FrantiSek Dibarbora
Letiaci: Július Pántik, Mikuláš Huba

Beta Poničanová v hereckej Šatni Slovenského národného divadla,
v pozadí herečka Lea Juričková

Oslavy 50. narodenín Janka Borodáča, 1942
Horný rad zľava: Jozef Kováč, Viliam Záhorský, František Zvarik, Jozef Kello, Ján Sýkora, Karol L. Zachar,
Andrej Chmelko, Paľo Dúbravský. Mikuláš Huba. Míla Beran. Ján Jamnický. Marta Čemická
Stredný rad zľava: Oľga Vronská. Ivan Lichard. Mária Bancíková, B. Poničanová
Sediaci zľava Mána Hájková, Janko Borodáč, Oľga Sýkorová-Kadancová, Vilma Jamnická

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T H E  T H E A T C E I N Š T I T Ú T E

1. máj s divadlom. Od Čiernej nad Tisou po Bratislavu činohra ND Herečky činoherného súboru Slovenského národného divadla v prvomájovom sprievode
zľava: Mária Prechovská, Beta Poničanová. Mária Bancíková. Oľga Sýkorová-Kadancová



Módnu dom P. Pavúk

od komediantky k dedinčanke až po zatrpknutú ženu

S l o v e n s k é  n á r o d n é  d i v a d l o

Hra lásky a náhody

TUNGSRAM

n

Bulletin k Hre läsky a náhody, 1940

laricko-ijrotrdsná komŕslla «o ■povmi v S «lr/»tväch.
Napísal P. Marivaui. ľrrloz.il a texty dožil Vladimír Krfcrl.

Iteoa Dr. Jas Jamairkv. Hudba 8. WaáM-NigH.
IHrigrel Atefea Móaal. Výtvarná •spoluphM-ái I .  Vefej*

BRATISLAVA, Hviezdoslavovo námestie 32
Telofo" čň-'o 5104

'PýAodm* nuruiítú splátky

Pierre Carlet de Chamblain de Mahvaux: Hra lásky a náhody, 4. 12. 1940, SND Bratislava
réžia Ján Jamnický
Milá Beran (Harlekýn). Beta Poničanová (Lisetta)

Pierre Carlet de Chamblain de Manvaux: Hra lásky a náhody, 4 12. 1940, SND Bratislava
réžia Ján Jamnický
Zľava: Viliam Záhorský (Mário). Karol L. Z achar(P án Orgon), Míla Beran (Harlekýn), Mikuláš Huba (Lélio).
Beta Poničanová (Lisetta), Vilma Jamnická (Silvia)

Vasilij Škvarkm: Cudzie dieťa, 23. 10. 1934, SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Beta Poničanová (Raja)

iíÄ  *»Wem«r
'Bratislava. jCaurinská >5

zaslúžilá umelkyňa Beta P o n ič a n o v á
Vyše tridsať rokov je jej aamestnanin, povolaním, láskou a naj

vlastnením naplnením dni divadlo. A právo tatko rokov |o pozaajá
milovníci fflma a úloh i álotisk a rovnako poslncbáčl rozhlasu

je voTml ti t oký •  bohatý, patrí k tým vzácnym javiskovým oaob

novú (na ýbr.j. Nedávno ocenili najvyššie miesta jej amelecká
činnosť priznaním thniu zaslúlllá nmelkyáa. A keď som sašla sa
ňou. aby snm jej k tomuto vysokému vyznamenaniu zablahoželala,
poprosila snm ju súčasne, aby si oslia chvíľku čaša na čierna ká­
vičku, pri ktorej by

*  Vasc u rtulc.kú zaôiulky kuli ťažké a hoci
slii od začiatku svojej hereckej činnosti
k lád li jedvu x hlavných dôrazov m ( čístotn
Jevhéovaj slovenčiny, sačíuall ste X českej

Vera heil Tri roky po absolvovaní Hudobnej
a dramatickej akadémie v Bratislave som
hrávala len xa honorár a iba potom ma an­
gažoval šéť Českej činohry Viktor Sulc. Ťaž­
ko sl viete predstaviť, aká to bola sprvoti
pre mňa robota — každá slovo som st musela
n.ihlas vyslovovať aj sto ráz, kým mi znelo
za v áut kých stránok javiskovej náročnosti.
Ale iste si zasa viete predstaviť ako mi poli
Chotllo, keď mi šéf povedal slovko uzná
uia, že rovnako dobro hovorím na javisku po
česky, ako po slovensky,

*  A spolupráca s českými kolegami?
Spomínam s! na Au vcľinl rada, dobre som

sa medzi nimi cítila s najmá v problémoch
jazykových ml často, ochotne a nezištne po­
máhali. Uznávali sme sa navzájom a to Vám
je v divadle velmi vzácny vzťahl
★ O Viktorovi Salcovi vieme, mladlla, či

stredná generácia iba s počutia a s litera

Pracovalo m  ml i  n í ta veľmi dobro, bol to

sme si o všeličom podišknrovaiL
človek priateľský, náročný k sebe I k druhým,
učil nás obľúbiť sl vo vSetkých radostných
vyznal sa v divadle a mal bo nesmierne
rád. Naučil nás robiť náročné divadlo a na-
l strasťných spojitostiach hereckú prácu. Aj
zo spoločenskej stránky bol veľmi milý, neraz
sme sl po predstavení zašli pod viéšku (a
koľko ich len bolo a akýchl), ale nedajbože,
aby sa dajeden z nás oneskoril na druhý deň
na skúšku! Hneď ho privítal slovami: „So
šéfom lumpovu f to hoj, ale na skúšku prísť
včas, to nie?" A tie naše skúšky dakedy
trvali od S.—12. a od 14 .-17 . hod. Viete sl to
vObec predstaviť? A večer predstavenia. Ne­
vie m, kde by sa bola vtedy vpratala televí­
zia, dnešný rozhlas, film  a t ď.

*  Ktorú postavu zo svojho repertoára ste
sl natoľko obľúbili, la  by ste sl |u site chceli
raz zabrať?

Ťažká od povoď! A myslím, ťažko
na ňu ktorýkoľvek z mojich kolegov,
gýft vedel odpovedať. Dakedy je
na ktorej práve pracujete a myslíte,
tou najlepšou, dakedy voľká postava
los ti. dakedy aj úložka. Zo staršieho reper­
toáru by som hádam spomenula Maru so
Statkov-zmátkov, Bennardu z Domu Bernardy
Alby (a j keď istý kritik , keď som túto titulnú

u borcovej hry hrala, nielen, že môj výkon
notu — nechcnm povedať, že ma mal

vállf — ale ma ani nespomenuli. Ale či
som ju chcela eštu raz hrať? Ťažko pove­

sť! Ono je to otázka oveľa komplikovanejšia,
ako sa na prvý pohľad zdá. Súvis! to aj
a tym, či som pre tú, či Inú úlohu neostarela
a v týchto spojltoetlách som sa uz definitívna
s nejednou z nich rozlúčila. Ale predsa Je
úiožka, ktorú som mala a mám ukrutne rada.
Je to Georgetta, slúžtlčka zo Školy žien. Hrali
súm túto Mollérovu komédiu kedysi v r. 194"
e ešte sme Ju mail na repertoári, ked s ftou
hosťovali u nás Francúzi so slávnym L. jou
vetom. A tak sme ju hrali Jeden večer my,
v druhý oni. A viete sl predstaviť, ako som
podrástla, ked ma po predstavení pochválili.

A Z rodného Horabronle sto sl priniesli
čistá reč, láska k ae|, úcta a jazyková dis
clplínu. Patrite v Činohre k tým, čo na túto
závažnú stránku kladú veľký dôraz — a sna-

lieh a najmladších vplývať, aby túto složku
hereckého umenia nepodcefiovall. Zla?, stále
je toto ešte u nás problém — čo sl o ňom
myalíto?

S naším jazykom je to veru nie najlepšie —
ani v divadle, ani v rozhlase, ani v televízii,
ani v novinách a dakedy ani v knihách.
A naša kritika sa tu]to stránke hereckého
umenia a hereckej tvorby vôbec nevenuje.
Pre javiskovú reč mám cit, najmá pra výslov
nosť. Uráža ma priam tá Ivrdá výslovnosť a to
rozbíjanie melodlč nos ti slovenčiny. Tá čudná
nedbajskosť a nepozornosť — až neúcta. Co
z toho, že doc. V. Záhorský to na škole
dôrazne učí, a robí to veľmi dobre, ked
absolventi školy len čo vyjdú do praxe poza
bťidajú čo sa naučili a podľahnú okoliu, čt
módnosti hovoriť akurát nedbalol Ked sa Ich
opýtate na dajakú teoretickú poučku, hned
Vám Ju vysypú, ale prax je od toho na míle
vzdialená.

Vo Francúzsku vraj nemôže hyť hercom, kto
nevie perfektne hovoriť a koľkí by sme osta­
li u nás, keby sa táto podmienka v divadlách,
v rozhlase, v televízii, vo filme a všelikde
inde uzákonila?!

Pripravila KNlLlA N IM  SI LOV A

by Vám
či kole-
postava,
že bude
z mínu

Emília Nemsilová: Pn čiernej káve. Spomína a zamýšľa sa zaslúžilá umelkyňa Beta Poničanová. In Večerník, 20. 5. 1967, roč. 13. s.7.

stretnutie s Molie r o m

Moliére: Zdravý nemocný, 30. 10. 1943, ND Bratislava
réžia Ján Jamnický
Zľava. Beta Poničanová (Angelika), Milá Beran (Argan), Vilma Jammcká (Tonka), M ikuláš Huba (Kleant),
Viliam Záhorský (Berald)

Moliére: Zdravý nemocný. 3 0 .1 0 . 1943, ND Bratislava
réžia Ján Jamnický
Mikuláš Huba (Kleant), Beta Poničanová (Angelika)
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Pán Orgon. starý šľachtk . .
Mário, syn pána Oryonn . . .
Silvia. dcéra pána Orgona . .
LéBo, Silviin nápadník . . .
IJMtta, kcmoroíčka Silviina .
Harlekýn. Dorsntov komorník
lx>ka>...................................

. . Karol L. Zfichnr

. . Viliam Záhorský

. . Vilma Jamnická

. . Mikuláš Huba

. . Beta Poničanová

. . Míla Beran

. Joxef gimonovié

faftoprijtmače
Žiarovky
<Rádiolampy

Navštívte najväčší obchodný dom BOHUSLAV BROUK
na Slovensku Bratislava. Námestie A. Hlinku tislo 34

1/ •• i |  V rodinnom dancing-reilourante „lunet“Kam po divadle? žBcatistaw
«•»»/• — lf»rr/ie r fit V

Zmeny v Slovenskom nArodnom divadle.
Cooka Činohra Slovenského národného dlvad.

la v Bratislave zakončila svoju niekoľkoročnú
Člpnoať hrou ..Kbmcdla plná omylov" od Sha.
koapaara. Následkom nových opatrasd bolo toto
umelecké taloeo sruéané a  Jeho OJenovU novou ■
správou vlčílnou prepustení. Tak odišiel áéf
činohry V. B u le , ďalej oleôna V. B ú r k o v é .  <
M. K l s v n l | o » á  A. T l b e l k a .  B. K e n d l ,  .
A . H o í b a u e r  a K. H r a d l l á k .  N iektorí s
uvedených strávi)! u Slovenského -národného dl.
vadia rad rokov a vytvortM na jeho scéne celý
rad nenapomenutérnýcb postáv. Zo starých čls-
nov činohry zostávajú predboánc Isu M. F  r  ý .
d o v a, A. 2  o 1 e n l  k ý, K. R 1 n t  a  M. R 1 n .
t o  v á. Zo Slovsntsk, ktoré pAaoblly r  esakaj
činohre baly novou správou Slovenského národ,
ného divadla prevzaté pl. Ruásna P o r u b s k á
a A. P o n iô a n o v á  H. S t y k o v á ,  ktorá
pôsobila u tunajšieho Národného divadla Jede,
náať rokov. 1. januárom od SND odchádza.

Fauet a Margaréta v druhom obaeulenL
Vo vianočnom čísle Slovenského denlka rafe*

rov a 11 sms o premiére novonaétudovanej Oonuo.
dovej opery „Fauet a Margaréta", ktorej libreto
bolo epievané v dobrotu slovenskom pvekhadr

M. Martákovoj. Jednotlivé úlohy obsadené bolv
dvojmo. Na drtxhý sviatok vianočný spievali
Fausta Jaľosláv Jaro*. Meflsts K. K aíM , M ar.
garetu dr. M . Jirásková a  Biebla L.. Komam>.
oová. Oproti premiéra predstavenie rapriaové
v uvedenom uá obsadení vysnelo Uhodnejále a
p r! merane JA t e Svojim výkonom prijemne pre.
kvapli menovite K. Kalaé, i kexT Jeho hlas svojou
menáou prlebojnosrcu nesodpovedal úplne ná­
rokom, aké M edlim e obydajne os MefUtn. V ý­
kony spevákov bol y často odmenené potleekom
pri otvorenej scéne. , Bk.

Predvianočná premiéra činohry SND.
V  piatok zahrala činohra Blov. národného

divadla trojdejstvovú komodlu St. J. Ervína.
..Prvá žena" v zržll A. Bagara a scénickej vý -'
pravé U  Véoaeya. Zápletkou svojou xfljako nie
sloMĹá hra, pnsžradeuJácM. divákovi hneď od

prvej scény, aký bude koniec, umoúnlla meno- '
vite Rute n s Porubskej vytvoriť úlohu mladej,
druhej Sony bohatého etaréiefao obchodníka Klsy
úlohu, ktorá zaujala tým. Sa bola premyslene,,
osobitne vypracovaná a sahraná v mnohých vý.j
javoch nádychom hereckej virtuoaity, vyhýba.
Júcej sa u nás tak obvyklej aahlonovlloatl.

Zm eny v Slovenskom národnom divadle.
In Slovenský denník. 26. 12 .1938.
roč 21, č. 299, s. 5

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T H E  T H E A T Q E I N Š T I T Ú T E



...stretávania s Moliérom pokračujú

Moliére: Lakomec, 4. 11. 1944 ND Bratislava
réžia Ivan Lichá rd
Karol L. Zachar (Harpagon), Beta Poničanová (Frozina)

Moliére: Tartuffe. 25. 5. 1946, N D Bratislava
réžia Jozef Budský
Beta Poničanová (Pani Pernellová), Marta Čermcká (Marianna)

Moliére: škola žien, 6. 3. 1948, ND Bratislava
réžia Karol L Zachar
Štefan Figúra (Alain), Beta Poničanová (Georgetta)

Moliére Učené ženy. 27. 1 1954. ND Bratislava
réžia Ľubomír Smrčok
Beta Poničanová (Fiaminta). Milada Želenská (Belisa). Mária Prechovská (Armanda),
František Dibarbora (Trissotin), Fermand Lehotsky (Notár)

... svetová klasická a súčasná dráma
Moliére: Tartuffe. 3. 11. 1979. SND Bratislava
réžia Miloš Pietor
Jozef Kroner (Orgon), Beta Poničanová (Pani Pernellová)

DIVADELNÝ ÚSTAV
B R A T I S L A V A
T H E  T H E A T R E I N Š T I T Ú T E

Michal Balucki: Klub gavalierov. 20 4. 1941, SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Mána Banciková (Jadviga Ochotnická), František Zvarík (čašník), Ofga Borodáčová (Pani Dziudziulinská)
Beta Poničanová (Mirská)
fotografia zo skúšky, vľavo režisér Janko Borodáč

Anatolij Sofronov: Moskovský charakter, 7. 10. 1949, ND Bratislava
réžia Ivan Lichard
Mária Prechovská. (Irina Fedorovna Grineva), Beta Poničanová (Nina Ivanovna Polozova),
Hana Sarvašová (Oľga Ivanovna Severova)

Luigi Chiarelli: Tvár a maska, 21.6. 1941, SND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Beta Poničanová (Wanda)

Maxim Gorkij: Meštiaci. 8.1.1946, ND Bratislava
réžia Karol L. Zachar
Beta Poničanová (Cvetajevová)



...veršované hry a verše

Ján Poničan: Štyria, 11.06 1942, ND Bratislava
réžia Ján Jamnický
Zľava: Jozef Budský (Milan). Vilma Jamnická (Poézia). Beta Poničanová (Anna). Viliam Záborský (Poézia).
Milan Beran (Karol). Oľga Sýkorová-Kadancová (Nataša)

Ján Poničan: Štyria, 11.6. 1942, ND Bratislava
réžia Ján Jamnický
Zľava- Jozef Budský (Milan). Vilma Jamnická (Poézia), Beta Poničanová (Anna), Milá Beran (Karol).
Oľga Sýkorová-Kadancová (Nataša)

Módny dom 9. Pavúk khPndortiká 10
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D o uefóom O m alom

Viliam Záborakv
VUrna Jamakká
OTr k  Vromká

hwMb. pančuchy,

mcdny lo»ar

Jôsrt Budský
Ofga Síkorová
MUa Beran
Brta Poniíanová

Milan, b á s n i k ...........................................
Xataáa. iMraéka. Jeho tena . . . .
Karol, statkár. Natašia priateľ . . .
Anna, whô iena Milanova prtataľka .

Módny dom
Ján ošk a , B ošnák a  spol.
B r A t l s l A v n ,  KW tuŕiúch* 5 T e l .  2 5 7 0

v 4 dehtvarh.
Hnila: Jamakký.

KoMvmy: Et»4ini!* Bri'zntaauxá.

Módny dom J. JHižek
BRATISLAVA. Lau/.nUi 17 Centrál Patal. -  FW áisi SchôodoHU M

TUNGSRAM
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Alexander Sergejevič Gribojedov: Úrapy z rozumu, 29. 6. 1949, ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Beta Poničanová (Grófka Vnučka), Viliam Záborský (Oackij)

Ján Poničan. š ty ria . 11 .6 . 1942. ND Bratislava
réžia Ján Jam ncký
Beta Poničanová (Anna)

Ján Poničan: Štyria, 11.6 1 942. ND Bratislava
réžia Ján Jamnický
Jozef Budský (Milan), Vilma Jamnická (Poézia), Beta Poničanová (Anna) DIVADELNÝ ÚSTAV

B R A T I S L A V A
T H E  T H E A T R E I N Š T I T Ú T E

Gotthold Ephraim Lessing: Mina z Bamhelmu. 20. 9. 1942, ND Bratislava
réžia Ivan Lichard
Beta Poničanová (Dáma v smútku), Milá Beran (Major z Tellheimu)

Gotthold Ephraim Lessing: Mina z Bamhelmu, 20. 9. 1942, ND Bratislava
réžia Ivan Lichard
Beta Poničanová (Dáma v smútku)

Pieseň naše jari. 25. 2. 1956. ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Beta Poničanová (Žena). ? . Mikuláš Huba (Janko Kráľ). Hana Meličková ( Matka). Oľga Adamčiková (Starena)



slovenská klasika a súčasná slovenská dráma

Štefan Králik Hra bez lásky, 9 11 1946, ND Bratislava
réžia Ivan Lichard
Ján Sýkora (Dolan), Beta Poničanová (Trebuľka)

ZASLÚŽILA UM ELKYŇA
BETA PONIČANOVÁ

B E T U L IE N K A I
Tak Ťa nazývam celý ž<vot, lak Ťa oslovím
i te»az. keď máš Koľkože to máj? AIh  č o  tam
po rokoch Staré múdra pravda vraví- človek je
taký starý, ako sa cíti A my sa cittme Ano. my
sme vlastne vrstovníci, len ja som sa o dáko tie
mesiace včaššie vykotúľal na svet. Ale Františka
Jozefa SI obaja dobre pamätáme živého. Aj to.
ako nám chcel zamurovať slovenské ústa
Nezamuroval On dávno prach — a my tu živí.
Vlastne kto by Ťa mal dobre poznať, ak nieja. Ci
si mi raz ženou bola? Javiskovou, rozhlasovou,
filmovou, televíznou ? Kto to poráta ? A na ktoré
to manželstvo si krajšie spomínať. . ? Počkaj —
jedno predsa len mám Živšie pred očami Just
to keď som Ti bol pod papučou Pamatáš sa na
Surovôdrevo? Ja Vincko, Ty Katra. Popreháňa­
la si ma po javisku A p  som pred Tobou vždy
spatkovál. Až raz — som zaspatkoval do jamy
—  a prepadol sa pod javisko. Diváci sa smiali
Vraj, radšej sa pred zlou ženou prepadol do
pekla. Bolo to pre mňa ozaj peklo Ant moje

Štefan Králik: Buky podpolianske, 20. 11. 1949. ND Bratislava
réžia Jozef Budský
Beta Poničanová (Kata), Karol L. Zachar (Mišo Fekiač), Gustáv Valach (Jano Kaľamár),
Vilma Jammcká (Madlena)

Jozef Gregor Tajovský: Ženský zákon. 30. 10. 1952. ND Bratislava
réžia Andrej Bagar
Hana Meličková (Mara Malecká), Hana Sarvašová (Anička Javorová), Jozef Sodoma (Miško Malecký),
Gustáv Valach (Jano Malecký). Beta Poničanová (Zuza Javorová)

Karikatúra Bety Poničanovej ako Susedy v inscenácii hry
Júliusa Barča-lvana Matka, od Karola L. Zachara, 1944

mladícke rebYá nevydržali pád z trojmetrovej
výšky Bola si prvé pri mne. Už nie ako
Bukovčanova Katra. ale Betulka Poničanová,
moja dobrá kolegyňa a mala si plné oči
úprimných slz. Taki sme my herci. Keby sme sa
nernab radi, nevedeli by sme vytvoriť vefké
diela Na javisku hoci „nepriatélia" — podlá
toho, ako nás autor rozdelí ■ ale v živote
kamaráti.
Nuž. rovesníčka moja — a teraz jubilantka —
nie, na roky spomínať nebudeme, lebo ty, ako
každý herec, prežila si toľko životov, ž* ich na
toky porátať tisícka je málo a každému si
ušetrila štipdčku zo svojho srdca Čo hodno
spomenúť že si ani jeden ten rôčik nežila
nadarmo — lebo každý svetu dal kus krásy, kus
radosti, kus poučenia Ale Ty máš ešte jednu
vzácnu vlastnosť: na každom kroku strážiš
čistotu slovenčiny
I za to ti vďaka...
Nuž. Betuhenke, sviežeho ducha a prútikovej
postavy; i ďalej rozdávaj medzi lud krásu a aj
naďalej stráž tú našu ľúbeznú slovenčinu

Tvoj kolega a rovesník
O ndrié Jariabok

Jozef Gregor Tajovský: Statky-zmatky, 8. 2. 1950, ND Bratislava
réžia Karol L. Zachar
Gustáv Valach (Ondrej Palčik), Beta Poničanová (Mara Palčiková)

Ján Palárik Dobrodružstvo pri obžinkoch, 4. 11 1953. ND Bratislava
réžia Karol L Zachar
Samuel Adamčik (Orieška). Beta Poničanová (Capková)

Ivan Bukovčan: Surovô drevo, 22. 9. 1954 ND Bratislava
réžia Tibor Rakovsky
Beta Poničanová (Katka), Ondrej Jariabek (Hŕstka). Karol Ľ Zachar (Jaškuliak)
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Ján Palárik Dobrodružstvo pri obžmkoch. 4 11 1953. ND Bratislava
réžia Ivan Lichard
Bete Poničanová (Capková), Eva Kristinová (Miluša)

Peter Karvaš: Polnočná omša, 7. 5. 1959, SND Bratislava
réžia Tibor Rakovský
Beta Poničanová (Vilma Kubišová). Ctibor Filčik (Päto). Július Pántik (Brecker). Jozef Kroner (Valentín Kubiš)

Peter Karvaš: Polnočná omša. 7. 5. 1959, SND Bratislava
réžia Tibor Rakovský
Ctibor Filčik (Paľo), Beta Poničanová (Vilma Kubišová)



...od externej komediantky k dedinčanke po zatrpknutú ženu

Laryn-Kyôsti: Ad astra. 28 11. 1942, ND Bratislava
réžia Janko Borodáč
Beta Poničanová (Dáma v sivom). Jozef Budský (Umelec)

Hennk Ibsen: Nora, 1.4. 1942, ND Bratislava
réžia Ivan Lichárd
Mária Banciková (Nora), B. Poničanová (Pani Lindová)

Scéna z hry Jasni Budský * Umalac

Federiko García Lorca: Dom Bemardy Alby. 7. 12. 1957. ND Bratislava
réžia Ivan Lichard
Beta Poničanová (Doňa Bernarda) v popredí

ZA TÝCH 25 ROKOV, KTORÉ SOM PREŽILA V DIVADLE. VYTVÁRALA
som vrtký počet postáv, od tých najzávažnejších po najpodradnejšie. od tých
najvďačnejších po n.ijnevďačncjšír, od tých najkladnrjších po naj negatívnejšie
— ak je totiž pravda, že sa dajú takto škatuľkovať charaktery osôb drámy.
Vytvárala som ich s pomocou autora. režiséra, kolegov a kolegýň, ale i za
pomoci samej seba. Lebo. tak si myslím, máme su všetky snahy spolutvorcov
hereckej kreácie, ak heir-c sám sa j> úlohou náležíte nevyrovná, nedostane
ju do seba, nepremyslí ju do detailov, nemyslí myšlienkami postavy a nepo­
hybuje sa jej pohybmi. Ale hlavné bolo, keď už pri skúposti našej kritiky
v minulosti či prítomnosti po takomto úprimnom tvorivom zanietení ostala len
lá najvnútornejšia spokojnosť, alebo ten najvlastnejší tvorivý nepokoj Rovnako
rada som mala všetky svoje herecké kreácie, rovnako uvedomíte som si štu­
dovala texty a pohyby slúžtitiek (ktorých som sa veru dosť nahrala) ako drama­
ticky závažné a „nosné“ ix>Je. My, herečky zo staršej generácie, nekrä’i tme no­
som nad malými rolami, ako sa to neraz robí dnes, vedeli sme si preto oveľa
väčšmi vážiť úloh veľkých a priam s posvätnou úctou sme sa približovali k ich
dotvoreniu z každej stránky Bernarda? Dala mi veľa práce, práve preto, že
mi bola charakterovo taká vzdialená. No od prvého stretnutia s touto postavou
som si zaumienila, že budem s ňou zápasiť, nedám sa jej a musí sa ona poddať
mne. Viem, že k takejto rok* sa tak priam nedostanem — ale nielen preto, ale
predovšetkým z vnútorného umeleckého nutkania si ju dotváram od prvej
skúšky až po poslednú reprízu Nedám jej pokoja, oko ona nedá pokoja mne
Mám ju domyslenú po každý krôčik, meravú mimiku tváre, klopanie paličkou,
kadenciu hlasu, a predsa aj Bernardu aj seba pn každom predstavení prekvapím
čímsi, čo nám je nové Ak sme sa s ňou sprvoti nemohli skamarátiť a boli sme
si veľmi cudzie, tak ud predstavenia k predstaveniu sme si bližšie, zápasíme
spolu u autorove myšlienky, raz ona mne vyčíta, že som v nej pritvrdá, priam
neľudská, raz ja jej neodpustím jej despotizmus, idúci až po neľudskosť. A tak
podľa toho, ako dýcha hľadisko, vieme, kto víťazi. Takéto pocity dobre pozná
každý herec — človek v  hľadisku nemôže vedieť, koľko tvrdej práce si vy­
žaduje stvárnenie takejto postavy, koľko zápasov, hľadaní idúcich neraz až
do zúfalstva, nedôvery samej v  seba. A potom, keď sa opona otvorí a rampa
rozsvieti, už nič nebolí; a nebolí, aspoň sa tak snažíme správať, ani to. keď
sa moja hra dakomu nepáči, lebo mojím najspoľahlivejším kritikom je ten
divák v hľadisku, ten neznámy kritik, v ktorého mlčaní cítim ozvy svojej
umeleckej práce, v ktorého zraku sa vidím a v ktorého potlesku sú pre nás
najkrajšie alebo najúprimnejšie kvety, čo na javisku dostávame. Tak — hľa —
mala som písať o svojej Bemaide a kde som sa dostala! Ale naozaj bude lepšie

Marta Cernlcká . S^sirička

Foto: Mtbe

Laryn-Kyosti: Ad astra. 28. 11. 1942, ND Bratislava

Beta Poničanová: Za tých 25 rokov, ktoré som prežila v divadle,
vytvárala, s 35-36 In Slovenské národné divadlo 1957-1958, Bratislava.
SVKL. 1959, 162 s. (zborník).
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Lillian Hellmanová: Z druhej strany pralesa, 2. 3. 1961, SND Bratislava
réžia Pavol Haspra ah.
Elena Latečková (Coralee). Beta Poničanová (Lavíma Hubbardová)

Friednch Dúrrenmatt: Fyzici, 9. 3. 1963, SNDBratislava
réžia Ivan Lichard
Hana Meličková (Marta Bollová). Beta Poničanová (Slečna dr. Mathilda von Zahndová)
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